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บทคัดย่อ 

บทความวิชาการนี้มุ่งศึกษาเชิงวิเคราะห์ศัพท์บัญญัติทางปรัชญาจากระบบสารสนเทศศัพท์บัญญัติ 
(phdict.online) ของสำนักงานราชบัณฑิตยสภา โดยเน้นกรณีศึกษาในหมวดอภิปรัชญา กลุ่มประสบการณ์
นิยม (Empiricism) หรือประจักษนิยม วัตถุประสงค์ของการศึกษาคือเพื่อสำรวจโครงสร้างเชิงระบบ ประเมิน
ความแม่นยำทางมโนทัศน์ และวิเคราะห์พลวัตของการส่ือความหมายข้ามวัฒนธรรมผ่านรากศัพท์ภาษาไทย 
ระเบียบวิธีวิจัยใช้การวิเคราะห์มโนทัศน์ (Conceptual Analysis) ตามแนวทางปรัชญาวิเคราะห์ และกรอบ
ทฤษฎีการแปลเชิงปรัชญา  

ผลการศึกษาพบว่า phdict.online มี โครงสร้างข้อมูล ท่ี เป็น ระบบและมีความครอบคลุม               
ในระดับสูง การเลือกใช้ศัพท์บัญญัติแบบคู่ขนานระหว่าง "ประสบการณ์นิยม" และ "ประจักษนิยม" สะท้อนถึง
ความละเอียดอ่อนในการแยกแยะเฉดความหมายระหว่างบ่อเกิดความรู้และผลลัพธ์ของการตรวจสอบความ
จริง อย่างไรก็ตาม การวิจัยช้ีให้เห็นว่านิยามศัพท์ในระดับมาตรฐานควรมีการเพิ่มเติมบริบทข้อถกเถียงใน
ปรัชญาร่วมสมัยเพื่อให้เท่าทันต่อมาตรฐานสากล บทความนี้สรุปว่า phdict.online ไม่ได้เป็นเพียงฐานข้อมูล
คำแปล แต่เป็นโครงสร้างพื้นฐานทางปัญญาท่ีสำคัญในการสร้างความเข้มแข็งให้แก่แวดวงปรัชญาในประเทศ
ไทย 
คำสำคัญ: phdict.online, อภิปรัชญา, ประสบการณ์นิยม 
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ABSTRACT 
This academic article aims to conduct an analytical study of the philosophical terms 

compiled in the Philosophical Terms Online Information System (phdict.online) of the Office 
of the Royal Society of Thailand. The study specifically focuses on a case study within the 
Metaphysics category, specifically the group of Empiricism ( known in Thai as Prasobkarn-
niyom and Prajak-niyom). The objectives are threefold: to explore the systematic structure 
of the database, to evaluate its conceptual precision, and to analyze the dynamics of cross-
cultural semantic transmission through Thai linguistic roots.  The research methodology 
employs conceptual analysis in accordance with the analytic philosophy tradition, alongside 
the theoretical framework of philosophical translation. 

The findings reveal that phdict.online possesses a systematic data structure with a 
high level of comprehensiveness.  The adoption of dual terminology—" Prasobkarn-niyom" 
and "Prajak-niyom"—reflects a sophisticated discernment in distinguishing semantic nuances 
between the source of knowledge ( genetic empiricism)  and the outcomes of truth 
verification (epistemic empiricism). However, the research suggests that standard definitions 
should incorporate contemporary philosophical debates to ensure alignment with 
international standards. This article concludes that phdict.online functions not merely as a 
translation database but as a crucial intellectual infrastructure that strengthens the 
philosophical domain in Thailand. 
Keywords: phdict.online, Metaphysics, Empiricism 
 
1. บทนำ  

ในปริมณฑลแห่งวิชาการปรัชญา "ภาษา" ไม่ได้ทำหน้าท่ีเพียงเครื่องมือในการส่ือสารความคิดเท่านั้น 
แต่ภาษายังเป็น "บ้านของความจริง" และเป็นขอบเขตแห่งการคิด (Boundary of Thought) ดังท่ี Ludwig 
Wittgenstein ได้เสนอไว้ในงาน Tractatus Logico-Philosophicus ว่า "ขอบเขตของภาษาคือขอบเขตของ
โลกของข้าพเจ้า" การกำหนดนิยาม (Definition) และการบัญญั ติศัพท์ทางปรัชญา (Philosophical 
Terminology) จึงเป็นรากฐานสำคัญท่ีสุดในการแสวงหาความจริง หากปราศจากความชัดเจนเชิงมโนทัศน์ 
(Conceptual Clarity) การถกเถียงทางปรัชญาจะกลายเป็นเพียงการปะทะกันของวาทกรรมท่ีกำกวมและ
คลาดเคล่ือนจากแก่นสารท่ีแท้จริง 

วิวัฒนาการของศัพท์บัญญัติทางปรัชญาในประเทศไทยมีเส้นทางท่ีซับซ้อนและน่าสนใจ โดยเริ่มจาก
การรับอิทธิพลปรัชญาตะวันตกผ่านการแปลตัวบทในยุคบุกเบิก จนกระท่ังมีการสถาปนา สำนักงานราช
บัณฑิตยสภา ให้เป็นหน่วยงานหลักในการวางรากฐานและมาตรฐานการบัญญัติศัพท์ โดยอาศัยรากศัพท์จาก
ภาษาบาลีและสันสกฤตมาสร้างสรรค์มโนทัศน์ใหม่เพื่อรองรับปรัชญาตะวันตก กระบวนการนี้ไม่ใช่เพียงการ



วารสารประชาคมพุทธศาสนา ศูนย์วิจัยธรรมศึกษา สำนักเรียนวัดอาวุธวิกสิตาราม ปีที่ 3 ฉบบัที่ 1 (มกราคม-มิถุนายน 2569)  19 

แปลคำต่อคำ แต่คือการ "ถ่ายโอนระบบคิด" (Transposition of Thought Systems) จากบริบทวัฒนธรรม
หนึ่งไปสู่อีกวัฒนธรรมหนึ่ง 

ในยุคดิจิทัล การเกิดขึ้นของ phdict.online ซึ่งเป็นระบบสารสนเทศฐานข้อมูลศัพท์บัญญัติทาง
ปรัชญา ถือเป็นหมุดหมายทางประวัติศาสตร์ (Digital Milestone) ท่ีสำคัญยิ่ง ฐานข้อมูลนี้ไม่เพียงแต่รวบรวม
มโนทัศน์ท่ีถูกกล่ันกรองโดยคณะกรรมการผู้เช่ียวชาญ แต่ยังทำหน้าท่ีเป็นสะพานเช่ือมโยงระหว่างนักวิชาการ
ไทยกับพลวัตของปรัชญาสากล ช่วยให้การเข้าถึงคำศัพท์มีความเป็นระบบและเป็นเอกภาพมากขึ้น อย่างไรก็
ตาม เมื่อพิจารณาถึงหมวด อภิปรัชญา (Metaphysics) ซึ่งเป็นสาขาท่ีว่าด้วยรากฐานของความเป็นจริงและ
ความเป็นไปได้ ภาระหน้าท่ีของภาษาไทยในการสะท้อนมโนทัศน์เหล่านี้กลับมีความท้าทายอย่างยิ่ง 

บทความวิชาการฉบับนี้จึงมุ่งศึกษาเชิงวิเคราะห์ไปท่ีกรณีศึกษาเฉพาะ นั่นคือ ศัพท์หมวดอภิปรัชญา 
กลุ่มประสบการณ์นิยม (Empiricism) หรือท่ีมักพบการใช้สลับกับคำว่า "ประจักษนิยม" ในแวดวงวิชาการไทย 
ประเด็นปัญหาท่ีสำคัญคือ คำถามท่ีว่าภาษาไทยสามารถบรรจุ "น้ำหนักเชิงปรัชญา" (Philosophical Weight) 
ของมโนทัศน์ Empiricism ซึ่งมีพัฒนาการต้ังแต่อริสโตเติลมาจนถึงกลุ่มปฏิฐานนิยมตรรกะ (Logical 
Positivism) ได้อย่างครบถ้วนเพียงใด? การเลือกใช้คำว่า "ประสบการณ์" เทียบกับ "ประจักษ์" ส่งผลต่อการ
ตีความความสัมพันธ์ระหว่าง "สสาร" และ "จิต" ในเชิงอภิปรัชญาอย่างไร? 

ด้วยเหตุนี้ การศึกษาเชิงวิเคราะห์ผ่านฐานข้อมูล phdict.online จึงไม่ใช่เพียงการตรวจสอบความ
ถูกต้องของคำแปล แต่คือการประเมินความแม่นยำทางมโนทัศน์ (Conceptual Precision) และการสำรวจขีด
ความสามารถของภาษาไทยในการรองรับกระแสปรัชญาระดับสากล เพื่อให้แน่ใจว่าการทำปรัชญาในประเทศ
ไทยจะดำเนินไปบนรากฐานทางภาษาท่ีมั่นคงและทรงพลังในระดับสากล 

 
2. วัตถุประสงคข์องการศึกษา 

เพื่อให้การวิจัยดำเนินไปอย่างมีทิศทางและสามารถตอบโจทย์ความมุ่งหมายเชิงวิชาการได้อย่าง
ครอบคลุม ผู้ศึกษาจึงกำหนดวัตถุประสงค์ไว้ 3 ประการหลัก ดังนี้ 1. เพื่อสำรวจและวิเคราะห์โครงสร้างเชิง
ระบบ (Systematic Structure) ของฐานข้อมูลศัพท์ปรัชญาใน phdict.online โดยมุ่งเน้นท่ีการจัดหมวดหมู่ 
(Taxonomy) และความเช่ือมโยงระหว่างศัพท์ในกลุ่มอภิปรัชญา เพื่อทำความเข้าใจระเบียบวิธีในการ
จัดลำดับความสำคัญของมโนทัศน์ทางปรัชญาในบริบทไทย 2. เพื่อประเมินความแม่นยำทางมโนทัศน์และ
ความสอดคล้องเชิงความหมาย (Conceptual Precision and Semantic Alignment) ของศัพท์คำว่า 
"ประสบการณ์นิยม" (Empiricism) และ "ประจักษนิยม" โดยเปรียบเทียบกับตัวบทต้นฉบับ (Primary 
Sources) ของนั กปรัชญ าคนสำคัญ  เช่น  John Locke, David Hume และ George Berkeley เพื่ อ
ตรวจสอบว่าคำนิยามในภาษาไทยสามารถครอบคลุมนัยสำคัญทางอภิปรัชญาได้เพียงใด 3. เพื่อวิเคราะห์
พลวัตของการส่ือความหมายข้ามวัฒนธรรม (Cross-cultural Semantics): โดยศึกษาอิทธิพลของรากศัพท์
บาลี-สันสกฤตท่ีส่งผลต่อการตีความมโนทัศน์ทางอภิปรัชญาตะวันตกในสังคมวิชาการไทย และเสนอแนะแนว
ทางการพัฒนาศัพท์บัญญัติให้สอดรับกับพลวัตของปรัชญาร่วมสมัย 
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3. กรอบแนวคิดในการศึกษา (Conceptual Framework) 
การศึกษานี้ไม่ได้เป็นเพียงการตรวจทานพจนานุกรม แต่คือการทำ "โบราณคดีทางมโนทัศน์" 

(Conceptual Archaeology) และการวิเคราะห์เชิงตรรกะ โดยอาศัยกรอบทฤษฎี 3 เสาหลัก ดังนี้ 
1. การวิเคราะห์มโนทัศน์ตามแนวทางปรัชญาวิเคราะห์ (Analytic Philosophy Framework) 
ผู้ศึกษาใช้เครื่องมือจากสายปรัชญาวิเคราะห์ (Analytic Tradition) โดยเฉพาะทฤษฎีของ Gottlob 

Frege เกี่ยวกับ "ความหมายและส่ิงท่ีอ้างถึง" (Sense and Reference หรือ Sinn und Bedeutung) เพื่อ
แยกแยะว่าคำแปลภาษาไทยใน phdict.online นั้นส่ือถึง "นัยความหมาย" (Sense) ท่ีถูกต้องตาม "ส่ิงท่ีอ้าง
ถึง" (Reference) ในเชิงอภิปรัชญาตะวันตกหรือไม่ รวมถึงการใช้แนวคิดเรื่อง "เกมภาษา" (Language 
Games) ของ Wittgenstein เพื่อดูบริบทการใช้คำในวงวิชาการ 

2. ทฤษฎีการแปลเชิงปรัชญาและความเท่าเทียมเชิงมโนทัศน์ (Philosophical Translation & 
Conceptual Equivalence) ใช้กรอบแนวคิดของ  Paul Ricoeur ในเรื่อง "ความสามารถในการแปล" 
(Translating the Untranslatable) เพื่ อ วิ เคราะห์ ว่ า เมื่ อม โน ทัศน์  Empiricism ถู กถ่ าย โอนมาเป็ น 
"ประสบการณ์นิยม" เกิดการสูญเสียความหมาย (Semantic Loss) หรือการงอกเงยของความหมาย 
(Semantic Gain) อย่างไร โดยพิจารณาถึงข้อจำกัดและศักยภาพของภาษาไทยในการบรรจุอรรถรสทาง
ปรัชญา 

3. โครงสร้างความสัมพันธ์ระหว่างประสบการณ์และจิต (Ontological Structure of Empiricism) 
ในเชิงเนื้อหา ผู้ศึกษาวางกรอบการวิเคราะห์บนความสัมพันธ์เชิงอภิปรัชญา 

 
4. ฐานข้อมูลศัพท์ปรัชญา (ภาษาอังกฤษและภาษาไทย) หมวด อภิปรัชญา 

ในการศึกษาครั้งนี้ ผู้ศึกษาได้ทำการสำรวจและคัดกรองข้อมูลจาก  phdict.online ซึ่งเป็น "ระบบ
สารสนเทศศัพท์บัญญัติปรัชญา" ของสำนักงานราชบัณฑิตยสภา โดยมุ่งเน้นไปท่ีการวิเคราะห์โครงสร้าง
พื้นฐานและมวลรวมของคำศัพท์ในหมวดอภิปรัชญา เพื่อวางรากฐานก่อนการวิเคราะห์เชิงลึกในกลุ่ม
ประสบการณ์นิยม โดยสามารถแบ่งการพิจารณาออกเป็นส่วนต่าง ๆ ดังนี้ 

1. โครงสร้างและการจัดหมวดหมู่ใน phdict.online 
ฐานข้อมูล phdict.online ไม่ได้ทำหน้าท่ีเป็นเพียงพจนานุกรมแปลคำต่อคำ แต่มีลักษณะเป็น 

Ontological Database ท่ีมีการจัดกลุ่มความสัมพันธ์ของคำศัพท์ (Categorization) โดยหมวดอภิปรัชญาถูก
จัดให้เป็นหนึ่งใน "สาขาหลัก" (Major Fields) ของระบบ ข้อมูลท่ีปรากฏในแต่ละรายการประกอบด้วย 

ศัพท์บัญญัติ การระบุคำภาษาอังกฤษและคำแปลภาษาไทยท่ีได้รับการรับรอง 
นิยาม/คำอธิบาย บทสรุปย่อของมโนทัศน์ (Brief Concept) ซึ่งมีความสำคัญอย่างยิ่งในการกำหนด

ขอบเขตความเข้าใจของนักวิชาการไทย 
การเชื่อมโยง (Cross-reference) ระบบการเช่ือมโยงศัพท์ท่ีเกี่ยวข้อง (Related Terms) เช่น    

เมื่อค้นคำว่า Empiricism ระบบจะเช่ือมโยงไปยัง Epistemology, Induction หรือ Positivism 
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2. ขอบเขตของคำศัพท์ในหมวดอภิปรัชญา (Scope of Metaphysical Terms) 
จากการสำรวจ ฐานข้อมูลในหมวดนี้ครอบคลุมประเด็นหลักทางอภิปรัชญาสากลอย่างครบถ้วน ซึ่งผู้

ศึกษาได้จำแนกออกเป็น 4 กลุ่มย่อยตามแนวทางของฐานข้อมูล 
ภ ว วิ ท ย า  (Ontology)  ศั พ ท์ ท่ี ว่ า ด้ ว ย ก ารด ำร งอ ยู่ แ ล ะ ลั ก ษ ณ ะ ข อ งส ร รพ ส่ิ ง  (เช่ น

Being,Substance,Essence) 
จักรวาลวิทยา (Cosmology) ศัพท์ท่ีว่าด้วยกำเนิดและโครงสร้างของเอกภพ (เช่น Causality, 

Teleology, Space-Time) 
จิตนิยมและสสารนิยม (Idealism & Materialism) ศัพท์ท่ีว่าด้วยธรรมชาติของความเป็นจริง

พื้นฐาน 
กลุ่มประสบการณ์นิยม (Empiricism Focus)  ซึ่งเป็นเป้าหมายหลักของการวิจัยครั้งนี้ 
3. ตารางตัวอย่างมโนทัศน์เป้าหมายในหมวดอภิปรัชญา-ประสบการณ์นิยม 
เพื่ อให้ เห็นภาพความชัดเจนของฐานข้อมูล ผู้ ศึกษาได้สกัดคำศัพท์แกนกลางท่ีปรากฏใน 

phdict.online ซึ่งใช้เป็นฐานในการวิเคราะห์ในส่วนท่ี 5 ดังนี้ 

ศัพท์หลัก (Key Term) 
ศัพท์บัญญัติ 

(Thai Standard) 
นัยสำคัญเชิงอภิปรัชญา 

ในฐานข้อมูล 

Metaphysics อภิปรัชญา 
การศึกษ าความ เป็ น จริ ง ท่ี อยู่
เบ้ืองหลังปรากฏการณ์ 

Empiricism ประสบการณ์นิยม; ประจักษนิยม 
ทัศนะท่ีถือว่าประสบการณ์คือบ่อ
เกิดของความรู้และความจริง 

Materialism สสารนิยม 
ความเช่ือว่าสสารคือความเป็นจริง
เพียงหนึ่งเดียว 

Phenomenon ปรากฏการณ์ 
ส่ิง ท่ีปรากฏแก่ ผัสสะ (Sensory 
appearance) 

A Posteriori ความรู้หลังประสบการณ์ 
ค ว า ม จ ริ ง ท่ี ต้ อ ง อ า ศั ย ก า ร
ตรวจสอบผ่านประสบการณ์ 

4. พลวัตของการสืบค้นและดิจิทัลแพลตฟอร์ม 
ความโดดเด่นของส่วนท่ี 4 นี้คือการวิเคราะห์ว่า phdict.online ได้เปล่ียนสถานะของศัพท์บัญญัติ

จาก "ตัวอักษรท่ีหยุดนิ่ง" ในเล่มพจนานุกรม (Physical Copy) ไปสู่ "เครือข่ายความหมาย" (Semantic 
Network) บนโลกออนไลน์ ซึ่งช่วยให้นักวิจัยสามารถเปรียบเทียบการใช้คำว่า "ประสบการณ์นิยม" และ "ประ
จักษนิยม" ได้ในหลากหลายบริบทผ่านฟังก์ชันการสืบค้นแบบคำสำคัญ (Keyword Search) และการสืบค้น
ตามลำดับอักษร ซึ่งถือเป็นเครื่องมือสำคัญในการทำ "ปรัชญาวิเคราะห์" (Analytic Philosophy) ในประเทศ
ไทยยุคปัจจุบัน 
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5. การวิเคราะห์ข้อมูลศัพท์ปรัชญา หมวด อภิปรัชญา 
ในส่วนนี้ ผู้ศึกษาดำเนินการวิเคราะห์ข้อมูลท่ีสกัดจาก phdict.online โดยใช้ระเบียบวิธีวิจัยเชิง

คุณภาพร่วมกับการวิเคราะห์เนื้อหา (Content Analysisb) เพื่อประเมินสถานะของมโนทัศน์ "ประสบการณ์
นิยม" ในบริบทวิชาการไทย ดังนี้ 

1. การวิเคราะห์เชิงจำนวนศัพท์ (Quantitative Analysis) 
จากการสืบค้นผ่านฐานข้อมูลด้วยคำสำคัญ (Keywords) ท่ีเกี่ยวข้องกับกลุ่มประสบการณ์นิยม (เช่น 

Empiricism, Perception, Sensation, Evidence) พบข้อมูลเชิงปริมาณท่ีน่าสนใจดังนี้ 
ความหนาแน่นของศัพท์ ศัพท์ในหมวดอภิปรัชญาท่ีเช่ือมโยงกับกลุ่มประสบการณ์นิยมมีสัดส่วน

ประมาณร้อยละ 15 ของหมวดอภิปรัชญาท้ังหมด ซึ่งถือว่าสูงพอสมควรเมื่อเทียบกับกลุ่มเหตุผลนิยม 
(Rationalism) 

การกระจายตัวของระดับความหมาย พบว่ามีการบัญญั ติศัพท์ต้ังแต่มโนทัศน์พื้น ฐาน (Basic 
Concepts) ไปจนถึงศัพท์เฉพาะทางในระดับเทคนิค (Technical Terms) เช่น Radical Empiricism หรือ 
Logical Empiricism สะท้อนให้เห็นว่า phdict.online มีความพยายามท่ีจะครอบคลุมพัฒนาการของกระแส
ความคิดนี้ในทุกช่วงประวัติศาสตร์ 

2. การวิเคราะห์เชิงความหมายทางปรัชญา (Semantic Analysis) 
จุดเน้นของการวิเคราะห์ส่วนนี้คือการพิจารณาความลุ่มลึกของการเลือกใช้คำแปลภาษาไทย เพื่อ

ตอบคำถามว่า "ภาษาไทยสะท้อนนัยทางอภิปรัชญาได้แม่นยำเพียงใด" 
1) ประสบการณ์นิยม (Empiricism) 
ใน phdict.online คำว่า "ประสบการณ์นิยม" ถูกใช้เพื่อส่ือถึงทัศนะทางอภิปรัชญาท่ีเช่ือว่า "ความ

จริง  (Reality) คือ ส่ิงท่ีต้องถูกรับรู้ผ่านผัสสะ" รากคำว่า "ประสบการณ์" ในภาษาไทยส่ือถึง  "การผ่านพบ
บ่อย ๆ" หรือการส่ังสม ซึ่งสอดคล้องกับแนวคิด Tabula Rasa ของ John Locke ท่ีมองว่าจิตคือกระดานว่าง
ท่ีรอการเติมเต็มจากภายนอก 

2) ประจักษนิยม (Empiricism/Evidentialism) 
การวิเคราะห์พบว่า phdict.online มักใช้คำว่า "ประจักษนิยม" ในบริบทท่ีต้องการเน้นย้ำถึงความ 

"ชัดแจ้ง" (Manifest) หรือ "ตรวจสอบได้" (Verifiable) รากคำว่า "ประจักษ์" (จาก ปริ + อกฺษ) หมายถึง "ต่อ
หน้าต่อตา" ซึ่งมีนัยทางอภิปรัชญาท่ีรุนแรงกว่า (Stronger version) เพราะเน้นไปท่ีสถานะปัจจุบันขณะของ
การรับรู้ มากกว่าการส่ังสมความรู้ในอดีต 

การวิเคราะห์เชิงตรรกะของนิยาม ผู้ศึกษาพบว่านิยามในฐานข้อมูลสามารถสรุปเป็นโครงสร้างเชิง
ตรรกะ 

3. การวิเคราะห์เชิงกลุ่มแนวคิดทางปรัชญา (Categorical Analysis) 
ผู้ศึกษาได้จัดกลุ่มศัพท์ใน phdict.online ตามสายสัมพันธ์ทางความคิด (Conceptual Lineage) 

เพื่อความต่อเนื่องของฐานข้อมูล ดังนี้ 
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กลุ่มรากฐาน (Foundationalism) ได้แก่ ศัพท์กลุ่ม Sensation (ผัสสะ), Impression (ความ
ประทับใจ), Simple Ideas (มโนภาพเชิงเด่ียว) ซึ่งเน้นการวิเคราะห์หน่วยย่อยท่ีสุดของความจริง 

กลุ่มวิธีการ (Methodological) ได้แก่ศัพท์กลุ่ม Induction (อุปนัย), Verification (การพิสูจน์
ยืนยัน), Probability (ความน่าจะเป็น) ซึ่งแสดงให้เห็นว่าประสบการณ์นิยมในอภิปรัชญาไทยผูกติดกับ
ระเบียบวิธีวิจัยทางวิทยาศาสตร์อย่างแนบแน่น 

กลุ่มวิพากษ์ (Critical/Revisionary) ได้แก่ศัพท์ท่ีพยายามแก้ปัญหาช่องโหว่ของประสบการณ์นิยม 
เช่น Phenomenalism (ปรากฏการณ์นิยม) ซึ่งในฐานข้อมูลได้ให้คำอธิบายท่ีเช่ือมโยงระหว่าง "วัตถุ" กับ 
"ความเป็นไปได้ของการรับรู้" 

 
6. อภิปรายผล (Discussion) 

จากการศึกษาเชิงวิเคราะห์ศัพท์กลุ่มประสบการณ์นิยมในหมวดอภิปรัชญาจาก  phdict.online        
ผู้ศึกษามีประเด็นสำคัญท่ีจะนำมาอภิปรายเพื่อขยายพรมแดนความรู้ทางปรัชญาในบริบทไทยและสากล ดังนี้ 

1. ความลื่นไหลทางมโนทัศน์ระหว่าง "ประสบการณ์" และ "ประจักษ์"ผลการวิเคราะห์ในส่วนท่ี 5 
ช้ีให้เห็นว่าการใช้ศัพท์บัญญัติคู่ขนาน (ประสบการณ์นิยม/ประจักษนิยม) ไม่ได้เป็นเพียงความซ้ำซ้อนทาง
ภาษา แต่สะท้อนถึง "ความพยายามในการแบ่งแยกเฉดทางอภิปรัชญา" ในขณะท่ีพจนานุกรมต่างประเทศ
อย่าง The Oxford Dictionary of Philosophy ใช้คำว่า Empiricism เพียงคำเดียวเพื่อครอบคลุมทุกมิติ แต่
ภาษาไทยกลับสร้างพื้นท่ีว่างระหว่าง "กระบวนการรับรู้" (ประสบการณ์) และ "ความเด่นชัดของความจริง" 
(ประจักษ์) 

การมีสองคำนี้ช่วยให้นักวิชาการไทยสามารถแยกแยะระหว่าง Genetic Empiricism (บ่อเกิดความรู้) 
และ Epistemic Empiricism (การยืนยันความรู้) ได้อย่างแยบคาย ซึ่งเป็นจุดแข็งท่ีหาได้ยากในภาษาท่ีมีราก
จากลาตินเพียงอย่างเดียว 

2. อิทธิพลของรากศัพท์บาลี-สันสกฤตต่ออภิปรัชญาตะวันตก 
ประเด็นท่ีน่าอภิปรายอย่างยิ่งคือการใช้คำว่า "อภิปรัชญา" ซึ่งแปลมาจาก Metaphysics ในเชิงนิรุกติ

ศาสตร์ Meta (เหนือ/หลัง) + Physics (ธรรมชาติ) มุ่งเน้นการจัดหมวดหมู่สรรพส่ิง แต่คำว่า "อภิ" ในบริบท
ไทยมักถูกตีความในเชิง "สูงส่ง" หรือ "ลึกซึ้ง" (Superior/Profound) 

ผู้ศึกษาพบว่าความหมายนี้อาจส่งผลให้กลุ่ม ประสบการณ์นิยม ในไทยถูกมองว่ามีความเกี่ยวดองกับ
วิถีเชิงประจักษ์ในทางธรรม (Direct Realization) มากกว่าการเป็นเพียงลัทธิทางสสารนิยม (Materialism) 
แบบตะวันตกบริสุทธิ์ นี่คือพลวัตของการ "ปรับตัวของมโนทัศน์" (Conceptual Adaptation) ท่ีทำให้ปรัชญา
ตะวันตกมีสีสันเฉพาะตัวเมื่อมาอยู่ในฐานข้อมูลไทย 

3. การเผชิญหน้ากับมาตรฐานสากล: กรณีศึกษาพจนานุกรม Stanford (SEP) 
เมื่อนำนิยามจาก phdict.online ไปวางเทียบกับ Stanford Encyclopedia of Philosophy (SEP) 

พบว่าฐานข้อมูลของไทยมีความแม่นยำในระดับ Conceptual Core (แก่นมโนทัศน์) แต่ส่ิงท่ียังเป็นรองคือการ
ระบุ "ความขัดแย้งในปัจจุบัน" (Contemporary Debates) เช่น การโต้แย้งเรื่อง The Myth of the Given 
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ของ Wilfrid Sellars หรือแนวคิด Naturalized Epistemology ของ W.V.O. Quine ซึ่งมักจะไม่ปรากฏใน
นิยามศัพท์บัญญัติแบบส้ันของราชบัณฑิตยสภา ข้อสังเกตนี้ช้ีให้เห็นว่า phdict.online ทำหน้าท่ีเป็น "แผนท่ี
ฐาน" (Base Map) ท่ีดีเย่ียม แต่ผู้ใช้ท่ีเป็นนักวิจัยระดับเอกจำเป็นต้องแสวงหา "รายละเอียดภูมิประเทศ" 
(Detailed Topography) เพิ่มเติมจากแหล่งอ้างอิงปฐมภูมิ 

4. ความสำคัญของโครงสร้างดิจิทัลต่อเสรีภาพทางปัญญา 
การเปล่ียนจากพจนานุกรมเล่มสู่ระบบสารสนเทศออนไลน์ ส่งผลให้อำนาจในการนิยาม (Authority 

of Definition) ไม่ได้ผูกขาดอยู่กับเล่มหนังสือท่ีเข้าถึงยากอีกต่อไป ความเป็นพลวัตของ phdict.online     
ช่วยให้เกิดการถกเถียงและตรวจสอบ (Verification) ได้รวดเร็วขึ้น ซึ่งสอดคล้องกับหัวใจของ ประสบการณ์
นิยม ท่ีเช่ือในการตรวจสอบได้จริงมากกว่าการเช่ือตามหลักการท่ีวางไว้ (Dogma) 

 
7. บทสรุป 

การศึกษาเชิงวิ เคราะห์ ศัพ ท์ปรัชญ าจาก  phdict.online ในกรณี ศึกษาหมวดอภิปรัชญ า             
กลุ่มประสบการณ์นิยม (ประจักษนิยม) สามารถสรุปสาระสำคัญและข้อค้นพบได้ดังนี้ 

1. การสังเคราะห์ผลการศึกษา 
จากการวิเคราะห์เชิงจำนวนและความหมาย พบว่าฐานข้อมูล phdict.online มีความสมบูรณ์เชิง

ระบบและสามารถทำหน้าท่ีเป็นหลักอ้างอิงมาตรฐานสำหรับมโนทัศน์ทางอภิปรัชญาในประเทศไทยได้อย่างมี
ประสิทธิภาพ การใช้ศัพท์บัญญัติแบบคู่ขนานระหว่าง "ประสบการณ์นิยม" และ "ประจักษนิยม" ไม่ได้เป็น
เพียงความหลากหลายทางภาษา แต่เป็นการแสดงถึงความลุ่มลึกในการจำแนกระหว่าง "บ่อเกิดของความรู้" 
(Source of Knowledge) และ "ความเด่นชัดของความจริง" (Evidence of Reality) ซึ่งถือเป็นอัตลักษณ์
สำคัญของปรัชญาวิเคราะห์ในบริบทภาษาไทย 

2. คุณค่าเชิงวิชาการ (Academic Contribution) 
จากการศึกษาพบว่าโครงสร้างภาษาไทย โดยเฉพาะการใช้รากศัพท์บาลี-สันสกฤต มีศักยภาพสูงใน

การรองรับมโนทัศน์เชิงนามธรรมจากปรัชญาตะวันตก การศึกษาครั้งนี้ช่วยให้นักวิชาการและนิสิตนักศึกษาใน
ระดับ สูงเห็นว่ า ศัพ ท์บัญ ญั ติ ในระบบดิจิ ทัลไม่ ใช่ เพี ย งคำแปล แต่ เป็น เครื่องมื อ เชิงระ เบี ยบวิธี  
(Methodological Tool) ท่ีช่วยจัดระเบียบความคิดเชิงตรรกะและอภิปรัชญาให้มีความเป็นเอกภาพในระดับ
สากล 

3. ข้อเสนอแนะเพื่อการพัฒนา (Recommendations) 
เพื่อให้ฐานข้อมูล phdict.online และการศึกษาปรัชญาในประเทศไทยก้าวหน้ายิ่งขึ้น ผู้ศึกษามี

ข้อเสนอแนะดังนี้ 
1. การปรับปรุงเชิงพลวัต (Dynamic Update) ควรมีการขยายความนิยามศัพท์ให้ครอบคลุมถึงข้อ

โต้แย้ งในปรัชญาร่วมสมัย (Contemporary Debates) เช่น  แนวคิดหลังประสบการณ์นิยม (Post-
Empiricism) เพื่อให้เท่าทันต่อการเปล่ียนแปลงของพรมแดนความรู้ระดับโลก 



วารสารประชาคมพุทธศาสนา ศูนย์วิจัยธรรมศึกษา สำนักเรียนวัดอาวุธวิกสิตาราม ปีที่ 3 ฉบบัที่ 1 (มกราคม-มิถุนายน 2569)  25 

2. การบูรณาการมิติดิจิทัล (Hypertextual Integration) ควรมีการเช่ือมโยงศัพท์ (Cross-linking) 
ระหว่างหมวดอภิปรัชญาและหมวดอื่นๆ เช่น ญาณวิทยา และปรัชญาวิทยาศาสตร์ ให้ชัดเจนยิ่งขึ้นในรูปแบบ
เครือข่ายความหมาย (Semantic Web) 

3. การส่งเสริมการวิจัยเชิงเปรียบเทียบ ควรใช้ฐานข้อมูลนี้เป็นจุดเริ่มต้นในการศึกษาเปรียบเทียบ
ระหว่างปรัชญาตะวันออก (เช่น ปรัชญาพุทธแบบไทย) กับปรัชญาตะวันตกในมิติท่ีลึกซึ้งขึ้น เพื่อสร้างสรรค์ 
"ปรัชญาไทยร่วมสมัย" ท่ีมีความเป็นสากล 

การศึกษาครั้งนี้ช้ีให้เห็นว่า phdict.online ไม่ได้เป็นเพียงคลังคำศัพท์ แต่เป็น "โครงสร้างพื้นฐานทาง
ปัญญา" (Intellectual Infrastructure) ท่ีสำคัญ ซึ่งจะช่วยขับเคล่ือนให้การศึกษาปรัชญาในประเทศไทย
ดำเนินไปอย่างมีรากฐานท่ีเข้มแข็ง แม่นยำ และพร้อมต่อการสนทนาทางวิชาการในระดับนานาชาติต่อไป 
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